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《證券及期貨 (場外衍生工具交易匯報責任—— 
費用 )規則》

(由行政長官會同行政會議根據《證券及期貨條例》(第 571章 ) 
第 101M條在諮詢金融管理專員後訂立 )

1. 生效日期
本規則自 2016年 5月 1日起實施。

2. 釋義
在本規則中——
指明交易 (specified transaction)指《匯報及備存紀錄規則》第

7條提述的、就匯報責任而指明的場外衍生工具交易；
被終止 (terminated)具有《匯報及備存紀錄規則》第 2條所給

予的涵義；
費用 (fee)指根據第 3(1)條須繳付的費用；
《匯報及備存紀錄規則》(Reporting and Record Keeping Rules)

指《證券及期貨 (場外衍生工具交易——匯報及備存紀

Rules;

fee (費用) means the fee payable under rule 3(1);

Reporting and Record Keeping Rules (《匯報及備存紀錄規則》) 
means the Securities and Futures (OTC Derivative 
Transactions—Reporting and Record Keeping 
Obligations) Rules (L.N. 96 of 2015);

specified transaction (指明交易) means an OTC derivative 
transaction that is specified for the purposes of the 
reporting obligation as referred to in rule 7 of the 
Reporting and Record Keeping Rules;

terminated (被終止) has the meaning given by rule 2 of the 
Reporting and Record Keeping Rules.








	Structure
	L.N. 31 of 2016


